AR-15 ULTRALIGHT HANDGUARDS M-LOK - 12.625 ULTRALIGHT
HANDGUARD W/ TITANIUM HARDWARE M-LOK

Extremely Lightweight Titanium Barrel Nut and Screws Included Barrel Nut
Wrench Included Features Patented 4140 Heat Treated Torque Plate For Simple
Installation 10.5", 12.625”, 14", and 15” overall length 6.80z, 7.90z, 8.40z, and
8.90z Installed Weight Rugged 6061 Aluminum Type 3 Hard Coat Anodized
MIL-STD 1913 Picatinny Top rail Two Integral Anti-Rotation QD Sling Sockets
Super Slim 1.5” Outside and 1.3” Inside Diameter 4 Sides of M-Lok Slots 5-Slot
Polymer M-Lok rail included Fully Dehorned and Deburred 100% Made in USA-
Keeps America Working MI Lifetime Warranty NOT FOR USE ON GAS PISTON
AR’s!

Attributes

Name: 12.625 ULTRALIGHT HANDGUARD W/ TITANIUM HARDWARE M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041139

Mfr. No.: MI-ULW12.625

Color: Black

Length: 12.625

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: M-LOK

Type: Free Float

Delivery weight: 0.544kg

Shipping height: 89mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 356mm

UPC: 812102032175

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Einfilihrung

Herzlichen Gluckwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK von MIDWEST
INDUSTRIES. Diese Handguard wurde entwickelt, um Ihnen eine leichte und robuste Ldsung fir Ihre Bedurfnisse zu
bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften und Gesetzen
verwendet wird.

Bewahren Sie alle Verpackungen und Anweisungen fur zukiinftige Referenzen auf.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Schaden aufweist.

Halten Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbeddrftigen Personen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Verwenden Sie das Produkt nur mit AR15Modellen, die fiir die Verwendung mit MLOK Handguards ausgelegt
sind.

® Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.

®* Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen oder rauen Oberflachen, die das Produkt beschédigen kdnnten.

* Verwenden Sie das Handguard nicht bei Temperaturen oder Bedingungen, die die Integritat des Materials
beeintrachtigen kénnten.

® Beachten Sie, dass das Produkt nicht fur den Gebrauch an GasPiston ARs geeignet ist.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

® |nstallation:

Entfernen Sie die alte Handguard, falls vorhanden.

Platzieren Sie die MLOK Handguard auf dem Gehause des AR15.

Verwenden Sie das enthaltene LaufmutterWerkzeug, um die Laufmutter sicher zu befestigen.

Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen gemaf den Anweisungen fest angezogen
sind.

5. Uberpriifen Sie die Installation auf Sicherheit und Stabilitat.

rpODdPRE

® Nutzung:

1. Verwenden Sie das Handguard nur in Verbindung mit kompatiblen Zubehérteilen.
2. Achten Sie darauf, dass alle Zubehoérteile sicher am Handguard befestigt sind.
3. Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Handguards und der Befestigungen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.

® Vermeiden Sie die Entsorgung in regularen Haushaltsmull, um Umweltschaden zu vermeiden.

® |nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Ihrer Néhe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Anliegen zu lhrem AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK wenden Sie sich bitte an den
Kundendienst von MIDWEST INDUSTRIES. Weitere Informationen finden Sie auf der offiziellen Website oder in der
Produktverpackung.



Schlussfolgerung

Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat hochste Prioritat. Indem Sie die oben genannten Richtlinien
befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Nutzung lhres AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK zu
gewabhrleisten. Vielen Dank fir Ihr Vertrauen in MIDWEST INDUSTRIES.



Safety Instruction Guide for AR15 Ultralight
Handguards MLOK 12.625

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Ultralight Handguards MLOK 12.625. This guide provides essential safety
information, installation instructions, and usage guidelines to ensure safe handling and operation of your handguard.
Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure the product is suitable for your specific firearm model before installation.

Always handle firearms with care and follow all relevant safety protocols.

Inspect the handguard and all included components for any damage before installation.

Keep the handguard and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Do not use the handguard on gas piston ARs as it may not be compatible.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye protection when installing or using the handguard.

Ensure that the firearm is unloaded before installation.

Use only the included titanium barrel nut and screws for installation.

Avoid overtorquing the screws during installation to prevent damage.

Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage, especially before and after use.
Do not modify the handguard or any of its components.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all tools required for installation, including the included barrel nut wrench.
® Ensure you have a clean and safe workspace.

2. Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing handguard from your AR15 by following the manufacturer's instructions.
Install the titanium barrel nut onto the barrel, using the barrel nut wrench to tighten securely.
Align the handguard with the barrel nut and secure it in place using the provided screws.

Ensure that the handguard is properly positioned and tightened to prevent movement during use.
Attach any accessories, such as the included polymer MLoKk rail, as needed.

3. Postinstallation:
® Check that all components are securely fastened.

® Perform a safety check on the firearm to ensure it is functioning properly.
® Store the firearm in a secure location when not in use.

Disposal Instructions
® Dispose of the product and any packaging materials in accordance with local regulations.

® Recycle components whenever possible, particularly aluminum parts.
® Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 Ultralight Handguards MLOK 12.625, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your purchase.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using your
new handguard.



Guide de sécurité pour les Gardemains ultralégers
AR15 MLOK de Midwest Industries

Introduction

Merci d'avoir choisi les Gardemains ultralégers AR15 MLOK de Midwest Industries. Ce produit est concu pour
améliorer la performance de votre arme tout en garantissant une utilisation en toute sécurité. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles, des conseils d'installation et d'utilisation, ainsi que des informations sur la
maniére de vous débarrasser du produit en toute sécurité.

Directives générales de sécurité

® Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours le produit conformément aux lois et réglements locaux concernant les armes a feu.
® \Vérifiez régulierement I'état du gardemain et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit & la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
En cas de doute sur Il'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Ne pas utiliser le gardemain sur des AR a piston a gaz.

Assurezvous que toutes les pieces sont correctement installées avant I'utilisation.

Ne pas dépasser les spécifications de poids et de longueur recommandées.

Evitez tout contact avec des surfaces chaudes aprés le tir.

Ne modifiez pas le produit d'une maniére qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

1. Préparation:

® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé pour écrou de canon fournie.
® Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

2. Installation du gardemain:

® Retirez I'ancien gardemain si nécessaire.

® Fixez I'écrou de canon fourni a la base de votre AR15.

® Placez le gardemain sur I'écrou de canon et serrezle a l'aide de la clé fournie.
® Assurezvous que le gardemain est bien fixé et ne présente aucun mouvement.

3. Vérification:

® |nspectez le gardemain pour vous assurer qu'il est correctement installé.
® Testez la solidité en appliquant une légére pression.

Utilisation

® Utilisez le gardemain uniquement dans le cadre des activités pour lesquelles il a été congu.

® Evitez de tirer dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter la performance du
produit.

® Gardez toujours I'arme pointée dans une direction sdre lorsque vous manipulez le gardemain.

Instructions de mise au rebut



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.
Consultez les réglementations locales concernant la mise au rebut des équipements d'armement.
Si possible, recyclez les matériaux en aluminium et autres composants conformément aux lois sur le

recyclage.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de 'UE
approprié. Assurezvous de conserver une preuve d'achat et les informations relatives au produit pour référence
future.

Ce guide a été concu pour vous aider a utiliser les Gardemains ultralégers AR15 MLOK de Midwest Industries en
toute sécurité. En suivant ces instructions et en respectant les lois locales, vous contribuerez a garantir une
expérience d'utilisation sOre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto gli AR15 Ultralight Handguards MLOK di Midwest Industries. Questa guida fornisce importanti
informazioni di sicurezza, istruzioni per l'installazione e l'uso, e indicazioni per lo smaltimento. Si prega di leggere
attentamente queste informazioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformita con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danno.

Non utilizzare il prodotto se si notano difetti o danni visibili.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non utilizzare il prodotto su AR con pistone a gas.

Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente installate e fissate prima dell'uso.

Utilizzare solo il dado del barilotto in titanio e le viti forniti con il prodotto per garantire la sicurezza.
Verificare che il prodotto sia compatibile con il proprio AR15.

Non forzare il prodotto durante l'installazione; seguire le istruzioni di installazione per evitare danni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave per il dado del
barilotto.
® Verificare che il prodotto sia completo e privo di difetti.

2. Installazione:
Rimuovere il vecchio handguard se presente.
Posizionare il nuovo handguard sul barilotto dellAR15.
Utilizzare il piatto di coppia brevettato 4140 trattato termicamente per un'installazione semplice e

sicura.
® Fissare il dado del barilotto in titanio e le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrati.

3. Uso:

Una volta installato, verificare che il handguard sia stabile e non si muova.
Utilizzare il prodotto seguendo le normative e le leggi locali riguardanti I'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Non gettare il prodotto in rifiuti domestici; consultare un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardo la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Grazie per aver scelto i nostri prodotti e per la vostra attenzione alla sicurezza. Utilizzando il prodotto in modo
responsabile, contribuirete a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK firmy Midwest Industries. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych
instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosze zapoznac sie z ponizszymi wytycznymi, aby zapewnic sobie i innym
bezpieczenstwo.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

® Przed uzyciem produktu upewnij sie, ze jest on odpowiedni do Twojej broni i spetnia wszystkie wymagania.

® Zawsze postepuj zgodnie z instrukcjami producenta przy instalacji i uzytkowaniu.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia. W razie zauwazenia jakichkolwiek
nieprawidtowosci, nie uzywaj produktu.

® Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

® Uzywaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie stosuj go w broni z systemem gazowym AR.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidtowo zainstalowane przed uzyciem.

Zawsze korzystaj z odpowiednich narzedzi podczas instalacji, aby unikng¢ uszkodzenia produktu lub broni.
Podczas uzytkowania, zachowaj ostroznos¢ i przestrzegaj zasad bezpieczenstwa dotyczacych broni palne;j.
Nie modyfikuj produktu w zaden sposob, poniewaz moze to wptynaé na jego bezpieczenstwo i funkcjonalnosc.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia: klucz do nakretki lufy oraz Sruby.
® Sprawdz, czy produkt jest kompletny i nieuszkodzony.

2. Instalacja:
Zdemontuj oryginalne toze broni, jesli jest obecne.
Zainstaluj nowy handguard, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowany.

[ )
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® Uzyj klucza do nakretki lufy, aby dokreci¢ nakretke, ale nie przesadzaj z sita.
® Sprawdz, czy nie ma luzéw i czy wszystko jest stabilne.

3. Uzytkowanie:

® Uzywaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem, przestrzegajac zasad bezpieczenstwa.
® Regularnie kontroluj stan handguarda oraz jego mocowanie.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowaé¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Jesli produkt jest uszkodzony lub nieuzyteczny, skontaktuj sie z odpowiednim punktem zbidrki lub recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania produktu, prosze skontaktowac sie z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedzi¢ strone internetowg producenta.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczenhstwo uzytkownika jest dla nas najwazniejsze.



AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita tietoja
tuotteen turvallisesta kaytosta, asennuksesta ja havittdmisesté. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kaytt6a
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kéayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimet Kaytdossa

® Varmista, ettd kaikki asennusosat, kuten titaaniset piippupultit ja ruuvit, ovat kunnolla kiinnitettyja ennen
kayttoa.

Kéayta suojakéasineitd asennuksen aikana, jotta valtat mahdolliset vammat.

Varmista, ettd asennuspaikka on puhdas ja vapaa esteista.

Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta kaytosta tai asennuksesta.

Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita asennuksen ja kaytén aikana.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Valmistelu

® Tarkista, ettd kaikki tarvittavat osat ja tydkalut ovat saatavilla.
® [ue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen asennusta.

2. Asennus
Poista vanha kadensuoja (jos tarpeen) ja puhdista asennusalue.
Kiinnita titaaninen piippupultti ja ruuvit kokoonpanon mukana tulevilla tydkaluilla.

Varmista, ettd piippupultti on tiukasti kiinnitetty.
Asenna MLOKrauta paikoilleen ja varmista, ettd se on tukevasti kiinni.

[ ]
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3. Kaytto

® Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

® Tarkista saannollisesti, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ja ehjia.
® Valta tuotteen altistamista &arimmaisille sddolosuhteille, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavallisen jatteen mukana.
® Kierrata mahdolliset metalliosat ja muut materiaalit, jos mahdollista.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. Varmista, etta kaytat
EU:n turvallisuuskontaktia, jos sinulla on kysymyksia turvallisuudesta tai tuotteeseen liittyvista huolenaiheista.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata kaikkia ohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti.









Sakerhetsinstruktioner for AR15 Ultralight
Handguards MLOK

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Ultralight Handguards MLOK fran Midwest Industries. Denna produkt ar designad for att ge
en lattviktig och robust I6sning for ditt AR15system. For att sékerstélla sdker och effektiv anvandning, vanligen folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Las och forsta alla instruktioner innan installation och anvandning.

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter p& produkten omedelbart.

Kontrollera regelbundet att alla fasten och komponenter &r i gott skick.

Anvand skyddsutrustning som horselskydd och skyddsglasdgon vid installation och anvandning.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Installation: Se till att alla skruvar och pipmuttrar &ar ordentligt atdragna innan anvandning.

* Anvandning: Undvik att anvanda handskyddet pa gaspiston AR:s, da detta kan leda till skador.

® Vikt: Var medveten om den installerade vikten av handskyddet (6.80z, 7.90z, 8.40z, 8.90z) och hur det
paverkar ditt vapen.

® Material: Produkten ar tillverkad av 6061 aluminium med typ 3 hardcoating. Kontrollera for eventuella skador
pa ytan som kan paverka dess prestanda.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

® Samla alla nédvandiga verktyg och komponenter, inklusive pipmutternyckel.
® Kontrollera att du har alla delar som ingar i paketet.

2. Installation:
® Ta bort det gamla handskyddet om det finns ett installerat.
® Placera det nya handskyddet p& vapnet och se till att det sitter korrekt.
[ ]
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Anvand pipmutternyckeln for att fasta pipmuttrarna och skruvarna. Se till att de &r ordentligt atdragna.
Kontrollera att handskyddet &r stabilt och inte ror sig.

3. Anvandning:

® Nar handskyddet ar installerat, kontrollera att alla fasten ar i gott skick innan du anvander vapnet.
* Anvand handskyddet som avsett, och undvik att utsatta det for Gverdriven belastning eller paverkan.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
® Kontakta lokala myndigheter for att fa information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten
koptes.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en saker och effektiv anvandning av AR15 Ultralight
Handguards MLOK. Tack for att du valjer vart produkt och for att du bidrar till en saker anvandning.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro AR15
ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK od spole¢nosti MIDWEST INDUSTRIES.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici vykon a pohodli. Pfed pouzitim tohoto vyrobku si prosim
peclivé prectéte nasledujici bezpecnostni pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro zamysSlené ucely.

PFed pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze je spravné nainstalovan a zajistén.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni nebo poskozeni.

V pfipadé poskozeni nebo zavady vyrobek nepouzivejte a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pouzivejte pouze originalni titanové matice a Srouby dodavané s vyrobkem.

P¥i instalaci a pouzivani vyrobku dodrzujte vS8echny pokyny vyrobce.

Neprovadéjte Zadné Upravy vyrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpecnost nebo vykon.

Pfi manipulaci s vyrobkem noste ochranné bryle a rukavice, abyste se chranili pfed pfipadnymi zranénimi.
Nezapomerite, Ze vyrobek neni ur€en pro pouziti na plynovych pistovych AR.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje, véetné kli€e na matice hlavné.
® Ujistéte se, Ze pracujete v dobfe osvétleném prostoru.

2. Instalace:

® Qdstrante staré nadpazbi a ujistéte se, Ze je hlaven Cista a bez necistot.

® Umistéte novy ultralehky nadpazbi na hlaven a ujistéte se, ze spravné sedi.

* Pomoci titanovych matic a Sroub( pfipevnéte nadpazbi k hlavni. Ujistéte se, Ze jsou matice fadné
utazeny, ale ne pfetahujte.

® Zkontrolujte, zda je nadpaZzbi pevné uchyceno a stabilni.

3. Pouzivani:

® Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je nadpaZbi spravné upevnéno.
® P¥j stfelbé dbejte na bezpe€nostni opatfeni a pouzivejte ochranné vybaveni.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku dodrzujte mistni pfedpisy o odpadech a recyklaci.
* Pokud vyrobek obsahuije jakékoli nebezpecné materialy, postupujte podle pokynt pro jejich bezpecné
odstranéni.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, obratte se na svého prodejce nebo navstivte webové
strdnky vyrobce pro vice informaci.

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK. VaSe bezpec€nost a spokojenost jsou pro
né&s prioritou.



